
Yesol Kim
Eng - Kor Video Translator

Work Experience

2021 - Present
Movie
Subtitle

Being There
Daylight
Sister of the Groom
The Amazing Maurice
Sheroes
Mercy
This is Christmas
The Relic
Maximum Conviction
Never So Few
The Yellow Birds
Mojave Diamonds
Bonnie and Clyde
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The Deceived
The Pembrokeshire Murders
(NDA) SF balck comedy drama S1 (HBO MAX)
Dragon Race
Pepper
Wipe Me Away
Poker Face S1
S.W.A.T. S3, S4
El Mejor Infarto De Mi Vida
Medici; Masters of Florence
Based on a True Story
St.Denis Medical
Unwanted
Smothered
The Curse
Julia

Drama

Three years of experience
Worked with various OTT services
Experiences of theatrical releases
Translated all kinds of videos
Available on subtitling

Available on Kor-Eng subtitle
       and dubbing jobs

Reality Show
House Hunter Renovation
Toughest Place To Be
Welcome Home
Below Deck Sailing Yacht
Living Smaller
Five Guys a Week
American Ninja Warrior



Work Experience

Subtitle

Lecture
(NDA) Lectures of Social Psychology (over 300mins)
Opentrack_Music Theory (over 400mins)
LinkedIn Learning Courses

       - Logistics

       - Tech Ethics
       - Business Email
       - Machine Learning
       - Web Services

Animation
Mickey Mouse Funhouse
Broken Karaoke

ETC
CVT Company (over 150mins)
Forever Giving Company (over 200mins)
Malaysia Airlines promotion video

Dubbing
Drama

Evermoor
Mr.Robot S4

Animation
DC Superhero Girls
Free Birds
Gigantosaurus
MC Spider Man

Documentary
Murders Before the Marathon
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Documentary
Dr. Oakley Yukon Vet
Fat Bologna
Kabaddi
Evolve Flight
Waterfront Cities of the World
(NDA) Documentary series about Serial Killers
El Justiciero
Animal Park S14
a Conversation with Dwyane Wade
Sand Tales
Videofashion Desginers S1, S4
The Placemaker
The Light We Carry
Dino Hunters S2



Work Experience

Youtube
Self-On KODE
Dokgotak Animation movie series (over 500mins)
Aoora’s interview for Brut
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Kor-Eng Subtitle

QC
Movie

Gunfight at the OK Corral
Team America World Police
El Dorado
The Proof
The Saint
Northman

Animation
Broken Karaoke
LEGO Dreamzzz
Marble: Moon Girl and Devil Dinosaur

Drama
Madre Del Alquiler
Special OPs: Lioness

Documentary
Liquor Store Dreams

Reality Show
The Ultimatum: Marry or Move On S2 (Final QC)



Yesol Kim
Eng - Kor Video Translator

Cover Letter

which has given me a deep appreciation for various languages and cultures.

Sincerely,
Yesol Kim

Dear Hiring Manager,

I am excited to apply for the position of video translator
and would like to express my interest in joining your company.

As a third-year English-Korean translator with experience
in translating various types of videos, including OTT and theatrical releases,
I am confident that I have the skills and experience necessary to excel in this role.

After graduating from high school in the United States and completing my university studies in Korea,
I worked as a manager for an overseas sales team before transitioning into full-time translation work.
In addition to my English-Korean translation skills, I have also studied French and Japanese,
and I have experience as an exchange student in those countries,

Having traveled to more than 20 countries around the world,
I have a keen interest in different languages and cultures, which has fostered my love for translating videos.

I find joy in experiencing the magic of language while converting it into Korean.
I approach each project with a positive attitude and a professional work ethic,
and I am always available to communicate and work around the clock to meet tight deadlines.

Thank you for considering my application.
I look forward to the opportunity to discuss my qualifications further and to contribute my skills to your company.
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